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প্রথম অধ্যায়
প্রারম্ভিক

দ্বিতীয় অধ্যায়
Excises and Salt Act, 1944 (Act No. I of 1944) এর সংশোধন

তৃতীয় অধ্যায়
Customs Act, 1969 (Act No. IV of 1969)


এর সংশোধন

অর্থ  আইন, ২০১৫
(
২০১৫ সনের ১০ নং
আইন
)

[ ৩০ জুন, ২০১৫ ]

সরকারের আর্থি ক প্রস্তাবাবলী কার্য করকরণ এবং কতিপয় আইন সংশোধনকল্পে প্রণীত আইন

যেহেতু  সরকারের আর্থি ক প্রস্তাবাবলী কার্য করকরণ এবং নিম্নবর্ণি ত উদ্দেশ্যসমূহ পূরণকল্পে কতিপয়
আইন সংশোধন করা সমীচীন ও প্রয়োজনীয়;
   সেহেতু  এতদ্দ্বারা নিম্নরূপ আইন করা হইল:—

সংক্ষিপ্ত
শিরোনাম ও
প্রবর্তন

১। (১) এই আইন অর্থ  আইন, ২০১৫ নামে অভিহিত হইবে।

  (২) এই আইনের দ্বিতীয় অধ্যায়, তৃতীয় অধ্যায় এবং পঞ্চম অধ্যায় অবিলম্বে

কার্য কর হইবে।

  (৩) এই আইনের চতুর্থ  অধ্যায়ের ধারা ৯, ২০১৬ সনের ১ জুলাই তারিখে এবং ধারা

  ১০ হইতে ৬৬, ২০১৫ সনের ১ জুলাই তারিখে কার্য কর হইবে।

Act No. I of
1944 এর
FIRST
SCHEDULE
এর
সংশোধন

২। Excises and Salt Act, 1944 (Act No. I of 1944) এর FIRST SCHEDULE

এর PART-II এর SERVICES এর কলাম (1) এর Service Code-

 (ক) E032.00 এর বিপরীতে কলাম (3) তে উল্লিখিত ””Taka 10,000.00 (ten

thousand)”” শব্দগুলি, সংখ্যাগুলি, কমা এবং বন্ধনীর পরিবর্তে ””Taka 15,000.00

(fifteen thousand)”” শব্দগুলি, সংখ্যাগুলি, কমা এবং বন্ধনী প্রতিস্থাপিত হইবে;

  (খ) E033.00 এর বিপরীতে কলাম (3) তে উল্লিখিত ””Taka 1000.00 (one

thousand)”” শব্দগুলি, সংখ্যাগুলি এবং বন্ধনীর পরিবর্তে ””Taka 1500.00 (one

thousand five hundred)”” শব্দগুলি, সংখ্যাগুলি এবং বন্ধনী প্রতিস্থাপিত হইবে।

http://bdlaws.minlaw.gov.bd/act-1163.html
http://bdlaws.minlaw.gov.bd/act-206.html
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Act No. IV
of 1969 এর
section 13
এর
সংশোধন

৩। Customs Act, 1969 (Act No. IV of 1969), অতঃপর উক্ত Act বলিয়া

উল্লিখিত, এর section 13 এর sub-section (3) এর clause (b) এর পর নিম্নরূপ

নূতন clause (c) সংযোজিত হইবে, যথা:-

 ””(c) In case of suspension under clause (b), the Business Identification

Number (BIN) of the licensee issued under মূল্য সংযোজন কর আইন, ১৯৯১

(১৯৯১ সনের ২২ নং আইন) shall remain suspended till the disposal of the

matter.”” ।

Act No. IV
of 1969 এর
section 26A
এর
সংশোধন

৪। উক্ত Act এর section 26A-

 (ক)	এ উল্লিখিত ””bank”” শব্দটির পর ””, operator as defined in section 2(19)

of বাংলাদেশ টেলিযোগাযোগ নিয়ন্ত্রণ আইন, ২০০১ or any statutory authority””

কমাগুলি, সংখ্যাগুলি, শব্দগুলি ও বন্ধনী সন্নিবেশিত হইবে; এবং

  (খ)	এর clause (a) তে উল্লিখিত ””records”” শব্দটির পর ””including any modes

of communication using telecommunication or radio apparatus”” শব্দসমূহ

সন্নিবেশিত হইবে।

Act No. IV
of 1969 এর
section 156
এর
সংশোধন

 ৫। উক্ত Act এর section 156 এর sub-section (1) এর TABLE এর কলাম (1)

এর ক্রমিক নং -

 (ক) 59 এর বিপরীতে কলাম (2) এ উল্লিখিত ‘‘Taka’’ শব্দটির প্রান্তস্থিত ‘(.)’

ফু লস্টপ এর পূর্বে  "and such goods shall also be liable to confiscation"

শব্দগুলি সংযোজিত হইবে; এবং

 (খ) 62 এর বিপরীতে কলাম (2) এ উল্লিখিত ‘‘Taka’’ শব্দটির প্রান্তস্থিত '(.)'

ফু লস্টপ এর পূর্বে  ‘‘and such goods shall also be liable to

confiscation’’শব্দগুলি সংযোজিত হইবে।

Act No. IV
of 1969 এর
section 196
এর
সংশোধন

৬। উক্ত Act এর section 196 এর এর sub-section (4) এ উল্লিখিত ””Tribunal””

শব্দটির পর ””who has practical experience in customs and related

matters”” শব্দগুলি সন্নিবেশিত হইবে।

Act No. IV
of 1969 এর
section 198
এর
সংশোধন

৭। উক্ত Act এর section 198 এর sub-section (1) এ উল্লিখিত ‘‘or measure any

goods’’ শব্দগুলির পরিবর্তে ‘‘or measure and detain any goods in the

prescribed manner, place and time in part or full as he deems proper’’

শব্দগুলি প্রতিস্থাপিত হইবে।

http://bdlaws.minlaw.gov.bd/act-354.html
http://bdlaws.minlaw.gov.bd/act-755.html
http://bdlaws.minlaw.gov.bd/act-857.html
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চতুর্থ  অধ্যায়
Income-tax Ordinance, 1984 (Ord. No. XXXVI of 1984) এর সংশোধন

Act No. IV
of 1969 এর
FIRST
SCHEDULE
এর
প্রতিস্থাপন

৮। উক্ত Act এর ””FIRST SCHEDULE”” এর পরিবর্তে এই আইনের তফসিল-১

এ উল্লিখিত ””FIRST SCHEDULE”” (পৃথকভাবে মুদ্রিত) প্রতিস্থাপিত হইবে।

Ordinance
No. XXXVI
of 1984 এর
section 2
এর
সংশোধন

৯। Income-tax Ordinance, 1984 (Ord. No. XXXVI of 1984), এর section 2

এর clause (35) এর পরিবর্তে নিম্নরূপ clause (35) প্রতিস্থাপিত হইবে, যথা:-

 ””(35)	“income year” means-

 (a)	 the period beginning with the date of setting up of a business and

ending with the thirtieth day of June following the date of setting up of such

business;

 (b)	the period beginning with the date on which a source of income newly

comes into existence and ending with the thirtieth day of June following

the date on which such new source comes into existence;

 (c)	the period beginning with the first day of July and ending with the date

of discontinuance of the business or dissolution of the unincor- porated

body or liquidation of the company, as the case may be;

 (d)	the period beginning with the first day of July and ending with the date

of retirement or death of a participant of the unincorporated body;

 (e)	 the period immediately following the date of retirement, or death, of a

participant of the unincorporated body and ending with the date of

retirement, or death, of another participant or the thirtieth day of June

following the date of the retirement, or death, as the case may be;

 (f)	in the case of bank, insurance or financial institution the period of twelve

months commencing from the first day of January of the relevant year; or

 (g)	 in any other case the period of twelve months commencing from the

first day of July of the relevant year;";

 
Ordinance
No. XXXVI
of 1984 এর
section 16B

১০। উক্ত Ordinance এর section 16B এর পরিবর্তে নিম্নরূপ section 16B

প্রতিস্থাপিত হইবে, যথা :-

 

http://bdlaws.minlaw.gov.bd/act-672.html
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এর
প্রতিস্থাপন

””16B. Charge of additional tax.-Notwithstanding anything contained in any

other provision of this Ordinance, where-

 (a)	a public limited company, not being a banking or insurance company,

listed with any stock exchange in Bangladesh, has not issued, declared or

distributed dividend or bonus share equivalent to at least fifteen per cent

(15%) of its paid up capital to its shareholders within a period of six

months immediately following any income year, the company shall be

charged additional tax at the rate of five per cent (5%) on the undistributed

profit in addition to tax payable under this Ordinance; or

 (b)	any person employs or allows, without prior approval of the Board of

Investment or any competent authority of the Government, as the case

may be, any individual not being a Bangladeshi citizen to work at his

business or profession at any time during the income year, such person

shall be charged additional tax at the rate of fifty per cent (50%) of the tax

payable on his income or taka five lakh, whichever is higher in addition to

tax payable under this Ordinance.

 Explanation.- For the purpose of clause (a), "undistributed profit" means

accumulated profit including free reserve.””।

 
Ordinance
No. XXXVI
of 1984 এর
section
16CCC এর
সংশোধন

১১। উক্ত Ordinance এর section 16CCC এর প্রান্ত:স্থিত ফু লস্টপ (.) এর

পরিবর্তে কোলন (:) প্রতিস্থাপিত হইবে এবং অত:পর নিম্নরূপ proviso সংযোজিত

হইবে, যথা:-

 ””Provided that such rate of tax shall be zero point one zero per cent

(0.10%) of such receipts for an industrial undertaking engaged in

manufacturing of goods for the first three income years since

commencement of its commercial production.””।

Ordinance
No. XXXVI
of 1984 এর
section 19
এর
সংশোধন

১২। উক্ত Ordinance এর section 19 এর—

  (ক) sub-section (21) এর “crossed cheque drawn on a bank” শব্দগুলির পর

””or bank transfer”” শব্দগুলি সন্নিবেশিত হইবে;

  (খ) sun-section (27) এ, দুইস্থানে উল্লিখিত, ””paid up capital”” শব্দগুলির

পরিবর্তে, উভয় স্থানে, ””paid up capital together with reserve and

accumulated profit”” শব্দগুলি প্রতিস্থাপিত হইবে;



14/03/2022 অর্থ  আইন, ২০১৫

র্থ ই

  (গ) sub-section (28) এর পর নিম্নরূপ নূতন sub-sections 29, 30 এবং 31

সংযোজিত হইবে, যথা :-

 "(29) Where an assessee, not being an assessee engaged in real estate

business during any income year, purchases on credit any material for the

purpose of construction of building or house property or its unit and fails to

pay the sum or any part thereof representing the liability in respect of such

purchase, the sum or any part thereof, which has not been paid in the

following year in which such purchase was made, shall be deemed to be

the income of the assessee for that income year classifiable under the

head “Income from other sources”.

 (30) Where an assessee, in the course of any proceedings under this

Ordinance, is found to have any sum or part thereof allowed or deducted

but not spent in accordance with the provision of clause (h) of sub-section

(1) of section 25 of this Ordinance, such unspent sum or part thereof shall

be deemed to be the income of such assessee for that income year

classifiable under the head “Income from house property”.

 (31) Where an assessee files a revised return under sections 78 or 93 and

shows tax exempted income or income that is subject to reduced tax rate,

so much of the excess as it exceeds the amount shown in the original

return shall be deemed to be income for that income year classifiable

under the head "Income from other sources".”” ।

Ordinance
No. XXXVI
of 1984 এর
section
19BBBBB
এর
সংশোধন

১৩। উক্ত Ordinance এর section 19BBBBB এর sub-section (1) এর-

  (ক) clause (d) এর-

  (অ) sub-clause (i) এর ””taka one thousand”” শব্দগুলির পরিবর্তে ””taka six

hundred”” শব্দগুলি প্রতিস্থাপিত হইবে;

  (আ) sub-clause (ii) এর ””taka one thousand and five hundred”” শব্দগুলির

পরিবর্তে ””taka eight hundred”” শব্দগুলি প্রতিস্থাপিত হইবে;

 (খ) clause (e) এর-

  (অ) sub-clause (i) এর ””taka seven hundred”” শব্দগুলির পরিবর্তে ””taka four

hundred”” শব্দগুলি প্রতিস্থাপিত হইবে;

  


